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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1990-1991

30 JANVIER 1991

PROPOSITION DE RESOLUTION

concernant la non-application
par l'Irak de la Convention de
Genève relative au traitement

des prisonniers de guerre

(Déposée par M. Devolder)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Vu les images ahurissantes diffusées par la
télévision irakienne, où des prisonniers de guerre ont
été exhibés dans un but de propagande destinée à la
population irakienne et à la communauté interna-
tionale;

Vu que l'intimidation dont les autorités irakiennes
ont usé à leur égard porte atteinte à l'intégrité phy-
sique et morale de la personne de ces prisonniers de
guerre, ce qui est contraire à l'article 13 de la Conven-
tion de Genève relative au traitement des prisonniers
de guerre;

Vu le fait que les prisonniers de guerre ont été
contraints de faire d'autres déclarations que celles
prévues par l'article 17 de la Convention de Genève
relative au traitement des prisonniers de guerre;

Vu la décision de l'Irak d'utiliser des prisonniers de
guerre comme boucliers humains sur des objectifs
civils, économiques, militaires et autres, décision qui
est également contraire aux articles 19 et 23 de la
Convention de Genève relative au traitement des
prisonniers de guerre;
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1990-1991

30 JANUARI 1991

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de niet-toepassing
door Irak van de Conventie van
Genève inzake de behandeling

van de krijgsgevangenen

(Ingediend door de heer Devolder)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Gelet op de on.hutsende TV-beelden waarmede
Irak op propagandistische wijze krijgsgevangenen
toont aan de eigen bevolking en de internationale
gemeenschap;

Gelet op het feit dat de intimidatie vanwege het
Iraakse bewind de persoonlijke fysieke en morele
integriteit van de krijgsgevangenen aantast, hetgeen
indruist tegen artikel13 van de Conventie van Genève
betreffende de behandeling van krijgsgevangenen;

Gelet op het feit dat de krijgsgevangenen gedwon-
gen worden andere mededelingen te verstrekken dan
deze zoals voorzien in artikel17 van de Conventie van
Genève betreffende de behandelingvan krijgsgevange-
nen;

Gelet opde beslissing van Irak omkrijgsgevangenen
als menselijk schild te gebruiken voor burgerlijke,
economische, militaire en andere doelwitten, beslis-
sing die eveneens in strijd is met de artikelen 19 en 23
van de Conventie van Genève betreffende de behan-
deling van krijgsgevangenen;

S.-2736



· 1465/1 ·90/91

Considérant que, bien que signataire de la Conven-
tion de Genève de 1949, l'Irak adopte une attitude qui
constitue une violation flagrante des règles interna-
tionales concernant le traitement des prisonniers de
guerre;

Nous déposons la présente proposition de résolu-
tion.

PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre des représentants,

Demande au Gouvernement d'attirer sans délai
l'attention du Gouvernement irakien sur les obliga-
tions qui découlent de la Convention de Genève rela-
tive au traitement des prisonniers (le guerre;

Demande au Gouvernement d'effectuer, tant au
sein de la Communauté européenne qu'au sein des
Nations Unies, toutes les démarches possibles, en vue
de contraindre l'Irak à respecter la Convention de
Genève.

23 janvier 1991.
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Overwegend dat de Iraakse houding, ondanks de
ondertekening door Irak van de Conventie van Genève
van 1949, flagrant in strijd is met de geldende inter-
nationale regels inzake de behandeling van krijgsge-
vangenen;

Dienen wij onderhavig voorstel van resolutie in.

J. DEVOLDER

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van Volksvertegenwoordigers,

Verzoekt de Regering onverwijld de Iraakse Rege-
ring te wijzen op de verplichtingen die voortvloeien
uit de Conventie van Genève betreffende de behande-
ling van krijgsgevangenen;

Verzoekt de Regering tevens om alle mogelijke
stappen te zetten binnen de EG als binnen de Verenig-
de Naties teneinde Irak tot naleving van de Conventie
van Genève te dwingen.

23 januari 1991.

J. DEVOLDER


